
Аннотация 
 
Дисциплина «Практикум по культуре речевого общения второго иностранного 

языка (немецкого)» входит в образовательную программу высшего образования – 
программу бакалавриата по направлению подготовки/ специальности 45.03.02 
«Лингвистика» направленности «Перевод и переводоведение». Дисциплина реализуется 
кафедрой «№63». 

Дисциплина нацелена на формирование у выпускника следующих компетенций: 
ПК-7 «Владение этикой устного перевода» 
ПК-8 «Владение международным этикетом и правилами поведения переводчика 

в различных ситуациях устного перевода (сопровождение туристической группы, 
обеспечение деловых переговоров, обеспечение переговоров официальных делегаций)» 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с практическим 
применением навыков, полученных при изучении немецкого языка как второго 
иностранного в различных коммуникативных ситуациях. 

Требования к усвоению дисциплины предъявляются в соответствии с 
критериями, разработанными Советом Европы по общеевропейским компетенциям 
владения иностранным языками ("Common European Framework of Reference: Learning, 
Teaching, Assessment"). 

Преподавание дисциплины предусматривает следующие формы организации 
учебного процесса: практические занятия, самостоятельная работа обучающегося. 

Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля: текущий 
контроль успеваемости, промежуточная аттестация в форме экзамена. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 7 зачетных единиц, 252 
часа.  
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